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AHHOTaums

B cTatbe paccmatpumBaeTcs porb avckypca y4ebHbIX Noco6mid kak KaHana
penpeseHTaumy CKpbITOro codepXaHusi 06pa3oBaHvs B 0O0YYEHUM WHO-
CTPaHHOMY fi3bIKy B acrnekte (hOpMVPOBaHUS KOMMYHUKATUBHON KOMMe-
TEHTHOCTW. Ha ocHOBe aHanu3a CyLLEeCTBYIOLLWX ONpefesieHnii AaHHOro
TEPMMHA aBTOp MpefniaraeT COOCTBEHHbIN BapuaHT, pasfenss MoHATUS
«[IMCKYPC» N «TEKCT» W B TO e BPEMS YKa3bIiBasi Ha UX TECHYIO B3auMOC-
B3b. OCo60 mop4epKMBaeTCs COLMOKYNBTYPHOCTb NMpUpOZsl AMCKYpCa,
NMopOXZAAeMOro roBOpsALLMM, KOTOPbIV BbICTYNAET HOCUTENEM HOPM U LIEH-
HOCTEW, XapaKTepHbIX A1 €ro POAHON KynbTypbl U BEp6anM3yembix ero
POAHBLIM A3bIKOM. ABTOP MOAYEPKMBAET, YTO B A3bIKOBOM 06pa30oBaHMm
JOMVHUPYIOLLMM SBISETCSH aKCMOSIOrMYECKUIA acnekT CKPbITOro Coaepxa-
HUA 06pa3oBaHNs, peanudyemblii B BUAE nepefadn LeHHOCTel HocuTens
A3blka 06y4aroLLMMCS B MpoLecce Ux paboThbl ¢ y4eOHbIMU MaTepuanamu.
Mpun 3ToM nofo6Has TpaHCnAUMA BO3MOXHA Npu Aedopmanvsaumm ob-
y4yeHus, Koraa o6y4aroLLyecs UCTbITbIBAIOT CUMbHbIA MHTEPEC W BXOAAT B
Tak Ha3blBAEMOE «MOTOKOBOE» COCTOSIHWE MOBLILLEHHON KOHLIEHTpauum
BHUMaHMA, CONYTCTBYIOLLEN CTOPOHOM KOTOPOro ABNsieTcs 6oree BbiCOKast
BOCMPUMMYMBOCTb K BO3LENCTBUIO. B cTaTbe NogHepKMBaETCS, YTO B AUC-
Kypce y4ebHbIX MaTepuanoB CKpbITOE COAepxXaHue obpa3oBaHus penpe-
3EHTUPYETCA KOMMIEKCOM CEeMUOTUYECKMX CPEACTB, KOTOPbIE BO3MOXHO
BbISIBUTb B MPOLIECCE ANCKYPCYBHOMO aHanm3a y4ebHbIX TEKCTOB.

Kniouesble cnosa: OUCKYpPC, CKpbITOE cofepxaHue 06paSOBaHMH, A3bl-
KOBOe o6pasoBaHme, KOMMYHWKaTUBHasA KOMNETEHTHOCTb, JIMHIBOCOLNO-
KynbTypHasa KOMNeTeHums, NMHrBocTpaHoBeaeHme.

YcnemHoCTh MEXKYJIbTYPHON KOMMYHMKAIIMU Ha-
MPSIMYIO 3aBUCUT OT CTEIIEHU Pa3BUTOCTU JUHIBOCOIIM -
OKYJIETYPHOI KOMIIETEHIIMU €€ YIaCTHUKOB. B 00yueHrn
MHOCTPaHHOMY SI3bIKY PEIIAOIIYI0 pojib B (hopMUpoBa-
HUM JTaHHOU KOMIIETCHIIMM UTpaeT JUHTBOCTPAHOBEIL-
Hue. [TocKonbKy M3ydyeHre COLMOKYIBTYPHBIX peannii
HOCUTEJIeH SIBASIETCSI OCHOBHOM 3a1aueii aToil odaactu
00y4eHMsI UHOCTPAHHOTO sI3bIKa, COCTaBJsAs ero opu-
LIMaJIbHO AEKJIapupyeMoe coaepkaHue o0pa3oBaHMs,
OHO MOXET COMTPOBOXKIATHCS CMEXKHBIM ITOOOYHBIM TPO-
LIECCOM TPAHCJSILIMU COLIMOKYJIBTYPHBIX HOPM U IIEHHO-
creit, BepOan3yeMblX sI3bIKOM, Aej1asi BO3MOXKXHOU Kyb-
TYPHYIO KCIaHCUIO Yepe3 MpernogaBaHue MHOCTPAaHHOTO
s3bIKa. B pe3ynbTaTe naHHOI TPaHCISIIIUM Peaanu3yeTcs
oduIIMalIbHO He3aJ0XEHHOEe, CKPBITOE COAepKaHuUe
oOpasoBaHus. [TaBHBIM KaHaJIOM €ro pernpe3eHTalun
BBICTYIMAeT TMCKYPC ayTEeHTUYHBIX YUEOHBIX TEKCTOB,
MOCKOJbKY UMEHHO y4eOHbIEe MaTepHUasIbl MPEICTABISIOT
co00i1 puHaNbHYIO (Da3y MaTepruaIn3aliu CoaepKaHus
00pa3oBaHUsl, a X TUCKYPC COLIMOKYIBTYPEH MO CBOCH

Abstract

The article analyzes the role of the discourse of manuals and textbooks as
a channel of representing hidden curriculum in foreign language teaching
in connection with building communicative competence of students. The
author suggests his own version based on the analysis of different interpre-
tations of the term, separating the notions of discourse and text and, at the
same time, establishing their close mutual connection. The article empha-
sizes the sociocultural origins of discourse, produced by speakers who rep-
resent their native cultures that is verbalized by their native languages. The
author claims that the axiological aspect of hidden curriculum is dominant in
language education. It is realized through transmitting norms and values of
native speakers to the students who use the manuals and textbooks. Such
transmission becomes possible when the learning process is deformalized
and the students go into a specific state of ‘flow’ which provides greater at-
tention and makes them more perceptive to the impact of a different kind.
The article points out that in the discourse of manuals and textbooks hidden
curriculum is represented by a variety of semiotic means, which can be
revealed by conducting discourse analysis of the suggested texts.

Keywords: discourse, hidden curriculum, language education, communica-
tive competence, lingua-cultural competence, linguistic and cultural studies.

npupoae. CoUMoKyJIbTYpHasl TPAHCISILUS CTAHOBUTCS
BO3MOXHOI B CUTyalllUM, KOrja ooydeHue aedopmain-
30BaHO 1 00yYalolIrecsl UCIIBITHIBAIOT CUJIbHYIO YBIIC-
YEHHOCTh YYEOHBIM ITPOLIECCOM, TIEPEHOCS] OTU IMOLIUU
Ha yyeOHBbIe MaTepuabl. Takoe COCTOsIHUE, XapaKTepu-
3yeMO€ HEKOTOPBIMU MCUXOJIO0TaMM KaK «ITOTOKOBOE»,
MOTEHILIMAIbHO JOCTMKUMO TTyTEM LieJIeHarpaBIeHHOTO
CO37aHUsI MOJIOXUTEILHOTO SMOLIMOHAIBHO OKpaIlleH-
HOTo KOHTeKCcTa oOyuyeHus. B quckypce yueOHbBIX MaTe-
pUaIOB CKPBITOE COMepKaHUE 00pa30BaHUS perpe3eH-
TUPYETCsI KOMILIEKCOM CEMUOTUYECKUX CPEACTB, KOTO-
pble MOTYT OBITh BBISIBJICHBI B ITPOLIECCE NUCKYPCUBHOTO
aHaM3a y4eOHBIX TEKCTOB.

IIpexne Bcero, KpaTko 0003HAYUM TEPMUHOJIOTUYE-
CKME OCOOEHHOCTHM KaTeropuu «CKPHhITOE COAePXKaHUE
obpazoBaHMsT». COOTBETCTBYIOIINIT AaHIIOS3BIYHBIN TEP-
MUH hidden curriculum cyiiecTByeT B 3araJHOM Meaaro-
THMKe yXe Oosiee moyBeka. B mocienHue aecsaTuieTus
B Poccum Takke moCTeneHHO MOSIBISIOTCS PaOOThI O
JaHHOI npobieMaTuke. OMHAKO, YIUTHIBAsI X HEMHO-
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TOYUCJIEHHOCTh, «CKPBITOE COAEPKAHUE» OCTAETCsI OT-
HOCHUTEJIbHO MaJIOM3yYeHHOM KaTeropueil Kak B oTeue-
CTBEHHOM, TaK U B 3apyOexxHo nenarorvke. B Hanbosee
IIMPOKOM CMBICJIE €T0 MOXKHO ONpEeHeUTh KaK COBO-
KYITHOCTh TOOOYHBIX (DEHOMEHOB M IPaKTUK 00pa30oBa-
TEJBHOTO Tpoliecca, CBSI3aHHBIX C peaju3alueil aJe-
MEHTOB COICPKaHUS 00pa30BaHMSsI, He 3aJIOKCHHBIX B
o(duIarbHBIe 00pa30BaTeIbHbBIC CTAHIAPTEI M BMECTO
3TOTO TIPEICTABIISIIONINX COOO0M COIMATBHYIO KOHBEHIINIO.
B xone ucciaegoBaHust ObLIO BIAEIEHO ABa OCHOBHBIX
BHUA CKPBITOTO COIEPKaHUS 00pa30BaHUS: MHCTUTYIIV -
OHaJibHOE U MpeaMeTHoe. [TomoOHoe pasaeieHue cooT-
BETCTBYET IBYM OCHOBHBIM MCTOYHUKAM CKPBITOTO CO-
JIepXKaHWsI, KOTOPBIE TaAKXKe BHICTYIIAIOT KaHAJIaMM €TO
peanus3aluu U penpe3eHTaluu B ydeOHOM Ipoliecce:
BHYTPEHHMI COIMOKYJIBTYPHBI KOHTEKCT 00pa3oBa-
TEJILHOM OpTaHU3alliK, HaJTMIne KOTOPOro 00YCIOBIEHO
npupoaoii odpa3oBaTeibHONM OpraHu3alMy KakK COLIU-
aJJbHOTO WHCTHUTYTA, M JUCKYPC YICOHBIX MaTEepUAJIOB,
MMEIOIINIA SIPKO BBIPAKEHHBIN TIPEeIMETHBIN XapaKTep
¥ MIOTOMY CYIIIECTBEHHBIM 00pa30M BapbUPYIOIIUIACS OT
OTHOM YYeOHOU NUCIIUTUIMHBI K APYTOM.
MHCcTUTYMOHAIBHOE CKPBITOE COAePKaHUE Tpe -
cTaBJIsieT OO0 HerlacHble KOHBEHIIMOHAJIbHbBIE 3HA-
HUSI—YMEHUSI—HAaBBIKM M COOTBETCTBYIOIIE KOMITETECH -
LK, OOYCIIOBJICHHBIE BHYTPEHHUM COLIMOKYJIBETYPHBIM
KOHTEKCTOM 00pa3oBaTeIbHON opraHu3alnu, ¢GopMu-
pyeMble U peaju3yeMble B pe3yJibTaTe COIMaIN3aluu
yYaIIMXCs B HEM M PeIpe3eHTUPYeMbie B BUIE TaKUX
opUIIMaTBbHO He3allJIaHUPOBAHHBIX SIBJICHUI Y4eOHOTO
npoliecca, Kak BHYTPEHHSIST MepapXust 00pa30BaTeIbHOM
OpraHu3alli, HerIacHbIC ITpaBuWja MTOBEICHUS, HEITH -
caHbIe HOPMEI CYIIIECTBOBAHMS B KOJIJICKTHBE, CITOHTaH -
HO ¢opMuUpyeMasl IeHHOCTHAas cpela KOJIJIeKTHBa U
MHoOTro¢ Ipyroe. IMEHHO 3TOT BUI CKPBITOTO COAEpKa-
HUs 00pa30BaHMs, KaK IIPaBUJIO, UMEIOT B BUIY aBTOPHI,
HCCeayIole TaHHYIo ImpobiaeMaTuKy. Ha Tekymmii
MOMEHT IMOAAaBJISI0NIee KOJIMUECTBO HAYIHBIX paldoT,
MMEIOIINX OTHOIIEHNE K CKPBITOMY COJEPKaHUIO 00pa-
30BaHMSI, pacCMaTPUBAET €T0 MHCTUTYLIMOHAJIBHEII ac-
nekT. HammpuMep, MHCTUTYIIMOHAJIBHBIA aCTIEKT CKPHI-
TOTO colepXaHusg 00pa3oBaHUs pacCMaTpUBAETCH
E.D. llIunuioBoit Kak MexaHU3M BOCIIPOU3BOJCTBA I'eH-
JIEePHBIX CTEPEOTUIIOB U IIEHHOCTEW, MPUBOASIINNA K
ACUMMETPUH B pacIipelieJIcHUN YIIpaBJIeHYSCKUX U JIH -
JIEePCKUX MO3ULUIN MEXIY MyKUMHAMH U KCHIITUHAMMU.
Bwmecte ¢ TeM «coBpeMeHHas JJUaepCKast posib Tpeodyer
COYETAHUST TPATUIIMOHHBIX MYKCKOTO U 3KEHCKOTO JIe-
JIOBBIX CTUJICH», BBIOOP KOTOPBIX ONPEHEISIETCST COLM~
aJIbHOM CUTyalMel, HO He OMOJIOTUYECKUM I10JIoM [16].
ITcuxooro-megarorn4ecKuii MOAX0I K yIIpaBJICHUIO
COBpeMeHHO# o0pa3oBaTelbHOI opraHu3alnueit, Ha-
MpaBJIeHHBII Ha pa3BUTHE YEJIOBEYECKOIO MTOTEHIIMAIa
Kak peuiaroliero ¢gakropa, odbecreyrmBarllero ycne-
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HOCTb JIeSITeIbHOCTH, CITOCOOCTBYET MPEOAO0JICHUIO TeH -
JIEPHBIX CTEPEOTUIIOB U MPOTUBOPEUMIA, ONTUMATLHOMY
Pa3BUTUIO IMYHOCTU IOHOIIEH U1 neBymiek [17].

[IpenmMeTHOE CKPBITOE COAEpKaHUE MPEACTaBISICT
co00ii COLIMOKYJIBTYPHBIE LIEHHOCTU U HOPMbI aBTOPOB
yU4eOHBIX MaTepuajoB, KOTOPbIC PEMPE3EHTUPYIOTCS B
IUCKYypCce YUeOHUKOB U pealu3yloTcs B Ipoliecce X
TpaHCISLIMU 00yJarolInMCs, OKa3bIBas BIUsHUE Ha (hop-
MUPOBaHKUE X LIEHHOCTHBIX OpreHTaruii. @opMupoBaHue
9TUX LIEHHOCTE! U HOPM MOXET He NeKJIapupoBaThCs B
oduIIMaIbHBIX 00pa30BaTeIbHBIX JOKYMEHTaX KakK 11e1b
Mpoliiecca BOCIIUTaHUSI, TEM CaMbIM IPEaCTaBIIsis COO0i
HEKOHTPOJIMPYEMBbIil TOOOYHBIN Tpoliecc. OOpa3zoBaHue
MpeACTaByIsieT co00ii He TOMBKO 00yYeHKe, HO U BOCITUTAHUE,
U «OCYIIECTBJISICTCS B MHTEpecax He TOJbKO MHIANBUIA,
HO M... B MHTepecax o0IecTBa U rocymapctsa» [6, c. 7].
(O ponu npenogaBatesisl B ONpeAeICHUN LIS U CoAepKa-
HUST 00YYEHUS] MTHOCTPAHHOMY SI3BIKY CM. TIOApoOHee |5,
c¢. 37]). CoumoKynbTypHas Mpyupoaa IMCKypca aeaeT ero
MOTeHUMATbHBIM KaHAJIOM Mepeaayl COLIMOKYIBTYPHBIX
HOpPM, 4TO HauboJjiee SIpKO HabJIIoJaeTcsl Ha IpuMepe
HOBOCTHOTO AucKypca [19], uccienoBaHUIO KOTOPOTO
B TocJieIHee BpeMs MOCBSIIeHO MHOTO padort. uckypc
Y4EOHBIX MaTepHUaJIOB OCTaeTCs KpaliHe MaJIOU3yYeHHBIM
MoJieM, OJHAKO HET TBEPJbIX OCHOBAHUI1 IToJIaraTh, 4TO
OH 00J1alaeT MEHBIIUM MOTEHIIMAIOM TIepeaadyu COIMO0-
KYJBTYPHBIX HOPM, YeM HOBOCTHOM THCKYpPC, OCOOCHHO
€CJIM pedb UICT O NUCKYpPCe MaTepuaaoB TyMaHUTaPHBIX
OUCIUTUIMH, KOTOPbIE B CUITY CBOEI MPUPOIbLI OTpaXkaroT
COLIMOKYJIBTYPHBIEC KOHIICTIThI, BAPbUPYIOIIUECS OT OMHOM
COLIMOKYIBTYPHOI OOIIHOCTU K Apyroii. B Hacrosiee
BpeMs IIPEIMETHOE CKPBITOE colepKaHe 00pa3oBaHUs
OCTaeTCs MPaKTUYECKU HEUCCIeIOBaHHBIM, XOTS €T0
BJIMSIHYE Ha YYEOHBIN MPOLIECC MOXET OBITh CYIIIECTBEH-
HBIM, OCOOCHHO B U3YYEHUM MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, KOTIa
peub UAET He TOJIbKO 00 M3YYEeHUHN CaMOTro sI3bIKa, HO U
M3YYEHUU KYJBTYpbl €T0 HOCUTEJICA.

KaxkoBbI ke TepMUHOJIOTHYECKNE OCOOCHHOCTH Ka-
Teropuu «aIuckypce»? IoHsITHE «IUCKYPC», KaK U TTOHS -
THE «CKPBITOE ColiepKaHUe 00pa3oBaHUsI», HCOMHO3HAY -
HO ¥ MHOTOKOMITOHEHTHO. B cOBpeMeHHO1 TMHTBUCTUKE
MVCKYPC MPEACTABIAETCA KOMIUJIEKCHOW KaTeropuen,
3HaYeHME KOTOPON OTHOCUTEIBHO Pa3MbITO, O YEM TO-
BOPUT OJMH U3 TMOHEPOB AUCKYPCUBHBIX UCCIIEIOBAHUI
HUJEpAaHACKUI TMHIBUCT TeH BaH JIeiik, 0ObSICHSIS 3TO
COXpaHsIolIeiics HeONmpeaeJeHHOCThIO MeCTa IUCKypca
B CHCTeMeE SI3bIKOBBIX KaTeropuii [9, c. 46]. Hapacraomuit
MHTEepeC K TaHHOU KaTeropuu, BeposSITHO, CBSI3aH C yBe-
JIMYeHUEeM BHUMaHUS K COLIMOKYJIBTYPHBIM (heHOMeHaM
B COBPEMEHHOI JMHIBUCTUKE. DTO UACT B pycje CKia-
JIIBIBAHUS COBPEMEHHOUW aHTPOIOLIEHTPUYECKOU T1apa-
JIUTMBI, KOTOpasi, BO-TIEPBBIX, 00ECIIEUMBACT BCE OOJIBIIIYIO
TYMaHM3alMIO0 HayKM O SI3bIKE, & BO-BTOPBIX, CTUMYJIH -
pyeT UCCIeI0BaHUS MEXIUCIUIIIMHAPHBIX 001acTeil 1
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KaTeropuii, OTHON 13 KOTOPBIX SIBJISIETCS TUCKYpC. s
HaAWIy4IlIero MOHMMaHUsI 0COOEHHOCTEN 3TOr0 TepMUHA
pPaccMOTPUM HEKOTOpPbIe aBTOPCKKME MHTEPIPETALUHU.

OMuiab BeHBEHUCT OJHUM M3 TIEPBBIX MHTEPIIPETH -
poBaJI TUCKYPC KaK (DyHKIITMOHUPOBAHUE SI3bIKa B SKUBOM
OOIIIEHNH, OMPEIETUB €ro KaK «peub, IPUCBANBAEMYIO
rOBOPSIIIUM» |2, ¢. 296]. Apyroit ¢paHIly3cKuii uccie-
noBatenb, Anbrupaac Ipeitmac, aHaIM3Upys pa3IMuHOe
ynoTpeb/ieHUE MOHITUS «TUCKYPC», IPUXOIUT K BBIBO-
Iy, 9YTO «TEKCT» MPEACTaBIsIET COO0M MaTepUaTbHbII
NpPOAYKT Mpolecca «auckypca» [20].

B oTeuecTBEeHHOI JIMHTBUCTUKE TaKXe CYIIECTBYET
TpaguLIMs pas3aeeHUs] TEPMUHOB «TEKCT» U «IUCKYPC»,
HECMOTpPsI Ha IpU3HaHUE UX TECHOM B3aMMOCBSI3H.
OTMeuaeTcss CTaTUYHOCTh Y MaTEPUATbHOCTh «TEKCTa»
B IIPOTUBOBEC AMHAMUYHOCTHU «IUCKYpCa», 00YCIOBIIEH-
HOTO COIMOKYJBTYPHOI CPeaoil TOBOPSIIIIETO.

B.M. Kapacuk nmoHuMaeT IMoJA AUCKYPCOM <«TEKCT,
MOTPYKEHHBIN B CUTYAIIMIO OOIICHUSI» , UMEIOLII MHO-
KECTBO U3MEPEHMI, B TOM YMCJIe JIMHTBOKYJIBTYPHOE,
KOTHUTUBHO-CEMaHTUYECKOE W COLIMOIMHIBUCTUIECKOE
[10, c. 5-20].

H.. ApyTioHOBa MHTEPIIPETUPYET TUCKYPC KaK «CBSI3-
HBII TEKCT B COBOKYITHOCTH C 9KCTPAJTUHTBUCTUYECKH -
MM, TParMaTUYECKUMHU, COLIMOKYJIBTYPHBIMU, TICUXO0JI0-
TMYECKUMU U IPYTUMHU (paKTOpaMu», Kak «pedb, Iorpy-
KEHHYIO B XU3Hb». [10 ee MHEHUIO, AUCKYPC TIPECTaB-
JIIeT co0OI SIBJIeHUE, UCCIIEYeMOe B PEXKMME TeKYIIEro
BPEMEHH, T.€. [0 Mepe eTo MOSIBJICHUS U Pa3BUTHS. DTO
O3HAyaeT, 4TO TPU ero aHaJr3e He0OXOAMMO YIUTHIBATh
pa3IMYHbIC TPparMaTUYeCKue U COLIMOKYJIBTYpHBIE (hak-
topsl [1, ¢. 136—137].

E.B. BoeBona oTMeuaeT, UTo «IMCKYPC — 3TO CJIOXK-
HOe KOMMYHUKATHUBHOE SIBJICHUE, BKJIIOUYaloliee B ceosl
Pa3IMYHOTO Pojia SKCTPATMHIBUCTUYECKKE (haKTOPhI — OT
MecTa COOBITHS (T.6. KOMMYHUKATUBHOTO ITPOCTPAHCTBA)
JI0 9THOCOIIMAJbHBIX 0COOEHHOCTE KOMMYHUKAHTOB,
MX UICTOPMUYECKOTO U KYJIBTYPHOTO TIPOIILIOTO», TOOABIISIS,
YTO «OJHUM U3 HETIPEMEHHBIX YCJIOBUI TUCKYypCa SIBJISI -
€TCs1 KOMMYHMKaIMs, T.e. BepOabHOE WJIU HEBEPOaJib-
HOe 00IIIeHNEe YIaCTHUKOB IMCKYpCa ¢ LEeJIbIo Tiepenadn
u ipueMa uHdopmaruu» [7, c. 120].

E.C. KybpsikoBa TOHUMAaeET «IUCKYPC» KaK KOTHU-
TUBHBIN MPOIIECC CO3IaHMST PEYEBOTO TIPOU3BEICHMUSI.
B npoTuBOBEC 3TOMY OHA pacCMaTPUBAET «TEKCT» KakK
KOHEYHBII pe3ysIbraT Mpoliecca peueBoii AeSITEIbHOCTH,
MMEIOIMIA MaTepuaJbHO 3a(pMKCUPOBAHHYIO (GOpMY.
Takum 00pa3oM, TEKCT MPEACTAET UTOTOBBIM (DU3MUECKIM
BOILJIOIIEHMEM IHMCKypca KakK Ipoliecca MopoXKaeHUs
peuu [14].

B uHTEpecytolieM Hac acmekTe «IUCKypC» TPeICcTaB-
JisieT co0oii nyajibHOE SIBJICHKE: 3TO OJHOBPEMEHHO U
MPOLIECC CO3IaHUSI TEKCTa, M €r0 UTOTOBOE BOILIOIIEHUE
B MX B3aMMOCBSI3U C PSIIOM 9KCTPAJIMHTBUCTUIECKUX

(axkTopoB. DTU (PaKTOPHI BKIIOYAIOT B Ce0S1 COLIMOKYJIb-
TypHbI€ HOPMBI 1 LIECHHOCTH, pa3elisieMble aBTOPOM KakK
YJIEHOM OIpeIeIEeHHON COLIMOKYJIBTYPHOU OOLIHOCTH.
HyanbHas mpupoaa nuckKypca Kak roTOBOTO TeKCTa U
npolecca ero Co3IaHus Mo3BOJISIET OCYIIECTBASITh TH-
CKYPCUBHBII aHaINU3, OTNpeaessss HOpMbl U LIEHHOCTH,
MpUcylIre aBTopy U BepOain30BaHHbBIE B TEKCTE, U,
TakuM oOpa3oM, oOHapykuBasi BO3AEUCTBUE Ha CUCTEMY
LIEHHOCTEe! yuTartesieil Co CTOpOHBI aBTOpA.

B cBs131 co BceM BbILLIEU3T0KEHHBIM BO3HUKAET BO-
MpOoC O POJU AUCKYpPCa SI3BIKOBBIX YUeOHbBIX MOCOOUIi B
JIMHTBOCTpaHoBeAeHUU. MHaue roBopsi, rae Ta rpaHb,
Ha KOTOPOI 3aKaHYMBAETCSl HEUTPaIbHOE O3HAKOMJIEHUE
C MHOCTPAaHHBIMU COLIMAJIbHO-KYJIBETYPHBIMH (heHOME-
HaMM, SIBJISIIONIEeCs [JIaBHOM 3aja4yeil TMHIBOCTPaHOBE -
JNIeHUsI, 1 HAUMHAEeTCsl TpaHCsILUs LeHHOCTe?

W3BectHO, yTo aBTOPHI TepMUHa B.I. KocTtoMapos u
E.M. Bepemarua moHnMalin «JIMHTBOCTPAHOBEICHUE»
KaK METOJAMKY O3HAKOMJIEHUS yYalllMXCsl ¢ pealusiMu
CTpaHbl U3YYaeMOTrO SI3bIKa B MPOLIECCE €ro U3yYeHUsI
[3]. C Touku 3peHUsI KOMIETEHTHOCTHOIO MOoAXoaa K
00pa3oBaHUIO LIEJbIO JMHIBOCTPAHOBEACHUS SIBJISIETCS
(dopMUpOBaHKE JIMHTBOCOLMOKYIBTYPHOI KOMIETEHLIMH,
KOTODpAasI SIBJISIETCS KpaeyroJabHbIM KAMHEM KOMMYHUKa-
TUBHOI KOMITIETEHTHOCTU B MHOCTPAHHBIX s13bIKax [15].
(IMoapobHee 06 aToM cMm. [11—13]). JocTukeHue 3Toi
1IeJTM HEBO3MOXHO 0€3 M3yYeHUs COLUaTbHO-KYJIBTYpP-
HBIX (DEHOMEHOB HOCUTEJEN sI3bIKa, MOCKOJIbKY SI3bIK
3a4acTy0 BepOaiu3yeT KOHUEIThI, XapaKTePHbIE UCKITIO-
YUTEJbHO JJIS HOCUTeell JaHHO KYJAbTYpbl, WJIHU T0-
HUMaHHe OJHUX U TeX K¢ KOHIIETITOB He TOXIECTBEHHO
y npeacTaBuTeiell pa3HbIX KYJIbTYp. TeM caMbIM JIUHT-
BOCTPAHOBEIUYECKUIN KOMITOHEHT UTPaeT BaXKHYIO POJIb
B 00yYEeHNW MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, (DOPMUPYS BTOPUY-
HYIO JIMHIBOCOLMOKYJIBTYPHYIO INYHOCTH [4, ¢. 56—57].
Takum 06pa3oM, TMHTBOCTPAHOBEACHUE SIBISIETCS TOU
YacTblo 00yYeHUsT UHOCTPAHHOMY SI3bIKY, B Mpolecce
KOTOPOU peannu3yeTcs miacT ohUlIMaIbHOTO CONEePXKAHUS
0o0pa3oBaHUsl, TECHO B3aUMOCBSI3aHHOTO C U3Yy4aeMbIM
HaMM L€HHOCTHBIM KOMITOHEHTHOM CKPBITOTO COJep-
XaHus oopazoBaHusd. [1pu paboTe ¢ ayTeHTUYHBIMU
TeKCTaMU JIMHTBOCTPAHOBeIEHUE OYAeT HEU30eKHO aK-
TyaJqu3upoBaTh COLMOKYJIBTYPHYIO IPUPOLY OUCKYypca
y4eOHUKOB. OaHaKO, MO-BUIMMOMY, TPAHCIISLIUS UME-
€T MECTO JIMIIIb TOTJa, KOTaa COLMaabHO-KYJIbTYpPHbIE
YCTAaHOBKM aBTOPa OTPAXKEHBI B TEKCTE TOCTATOYHO SIPKO,
4TOOBbl MHULMUPOBATH Mpoliecc Bo3aehcTBU. Jlerue
BCEro 3T0 0OHAPYXKMBAETCS MO HE HEUTpaJTbHOMY 9MO-
LIMOHAJbHOMY KOHTEKCTY HaITMCAHHOTO, a TaKXXe KOM-
TUTEKCY CEMUOTUYECKUX CPENICTB, MO3BOJISIONINX CO3AaTh
TaKOll KOHTEKCT.

IIpoBeneHHbII HaMU paHee AUCKYypc-aHauu3 [18]
MOKa3bIBAET, YTO MEXaHU3M TPAHCISIIUN COLMOKYJIb-
TYPHBIX HOPM U LIEHHOCTEM 00y4yarommumMcs COCTOUT B
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1ieJIeHAIIpaBJIeHHOM OKa3aHWM Ha HUX MOJOXUTEJIbHO-
rO SMOILIMOHAJILHOTO BO3JEHCTBYSI C LIETbIO CO3MaHMST He
HEUTpaJIbHOTO AMOIIMOHAJIBHOTO KOHTEKCTa O0OYYeHMUSI.
TTonoxurenpHOE SMOIIMOHAIBHOE BO3[EHCTBUE OOecIie-
yuBaeT (hopMUPOBaAHME MHTEPECA CO CTOPOHBI YUEHUKOB,
KOTOPBIII OHU HETIPOM3BOJILHO MEPEHOCST Ha COMYTCTBY-
fo111e yueOHble MaTepuaibl. JJaHHbI MexaHu3M aedop-
MaJu3yeT Mpollecc 00yYeHUsI, TeEM CaMbIM OTKpbIBast
BO3MOXHOCTb BXOX/IEHUSI B «[TOTOKOBOE COCTOsTHUEe» [21],
KOTOpOe 00ecrieurBaeT Ype3BbluaiiHO BHICOKYIO KOHIIEH-
Tpaluio yJauiuxcs Ha u3ydyaemMoir nHgopmanuu. DTo
MOXeET Pe3KO MOBbIIATh 3(PGHEKTUBHOCTh YI€OHOTO IPO-
1ecca, Ho 000POTHOM CTOPOHO SIBJISIETCST BICOKAsT BOC-
MPUUMYMBOCTh U CHUKEHUE KPUTHUECKOTO OCMBICJIEHUSI
3MOIMOHAJILHO-TIEHHOCTHOTO acTieKTa MH(pOpMaIu, 4To
OTKPBIBAET BO3MOKHOCTb TPAHCJISILIMM COLIMOKYIIBTYPHBIX
HOPM U LIEHHOCTEI HOCUTEIei M3y4aeMOro SI3bIKa.

CpencTBa oKa3aHUsT BO3AEHCTBYS Ha YUTATE IS TIPE-
CTaBJISIOT CODOI CpeaCcTBa PeNpe3eHTANN CKPBITOTO
coJiepkaHusT 00pa30BaHUSI B IUCKYpCe YIeOHBIX TTOCOOUIA.
Pesomupyem ux.

Bo-nepBbix, 60J1b110€ 3HAUEHUE UMEET cama OpraHu3a-
11s1 y4eOHOro Moco0us1, MPUUEM KaK OpraHu3alus TeKCTOB,
TaK 1M pa3MellleHre B HEM TeX MJIM MHBIX WILITIOCTPALIA,
BUIEO- U aynromatepuaioB. [locodue MOXXHO OpraHu30BaTh
Kak eIMHOe XyJI0XXECTBEHHOE IMPOM3BEIcHUE, BBOIS TIPO-
paboTaHHBIX JIMTEPATYPHBIX NepcoHaxkeit. He MeHee BaxKHO
KCIIOIb30BAHUE JIETKOTO JUTSI BOCIIPUSITHSI HAYYHO-TIOMY-
JISIPHOTO CTWJISI Y4€OHBIX TEKCTOB. M300paxkeHus1 yibioato-
LIUXCS JIIOJEH, SIpKe M HeOOBIYHbIE IIBETHBIC IIPUMTHI,
aMasbl B 3aT0JIOBKAX U TEKCTaX, aKTMBHOE MCITOJIb30BaHNE
oMopa, 6e3yCIOBHO, 1e(hOpPMaTU3YIOT TTPOLIECC O0yUEHMST
M JIeJIat0T 00YJaIOINXCsT BOCTPUMMYMBBIMU K IIEHHOCTHO-
My COIEepPKaHWIO WLTIOCTPALIMiA, 3aTOJIOBKOB, aHEKIIOTOB U
aMdaTUIecKn BbIICICHHBIX TEKCTOB.
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